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PULSANTIERE MODULARI
SERIE 8000
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

MODULAR PUSH BUTTON PANELS 
SERIES 8000
MOUNTING INSTRUCTIONS

Murare la scatola da incasso (S) lasciando 165cm dalla parte 
superiore al piano stradale (Fig. 1).

Set in back box (S) at 165 cm from ground level (Fig. 1).

IMPORTANTE!

Per evitare infiltrazioni d’acqua, prima di fissare il tet-
tuccio alla scatola da incasso, è necessario applicare del 
silicone sulla superficie retrostante in modo da sigillare 
il tettuccio alla superficie del muro.

Se è richiesto l’utilizzo di più scatole da incasso, collegarle uti-
lizzando gli appositi distanziali (Rif.A - Fig. 2) in dotazione.
Rifinire accuratamente e pulire se necessario i fori di fissaggio dei 
supporti per moduli e i fori di riferimento (Rif.B - Fig. 2).
È possibile montare un tettuccio anti-pioggia (Rif.D - Fig. 2 e 5) 
usando le viti (Rif.G - Fig. 2 e 5) in dotazione. Il tettuccio ha il 
duplice scopo di proteggere dalla pioggia e di coprire eventuali 
difetti di muratura.

Sfilare il tappo (Rif.E - Fig.3 
e 5) del supporto per modu-
li rimuovendo le viti (Rif.H - 
Fig.3) se presenti.

Infilare i moduli (Rif.F - Fig.3 
e 5) secondo la disposizione 
desiderata.

Posizionare il microfono del 
portiere elettrico nell’appo-
sita sede (X - Fig. 3).

Bloccare i moduli fissando il 
tappo (Rif.E - Fig.3 e 5) tra-
mite le due viti (Rif.H - Fig. 
3).

If more than one flush box are needed, connect them by using the 
plastic spacers provided (Ref.A - Fig. 2).
If necessary finish and clean properly the module support fixing 
holes and all other holes (B - Fig. 2).
A rainshield (Ref.D - Fig. 2 and 5) can be mounted using the fix-
ing screws (Ref.G - Fig. 2 and 5) to conceal possible wall finish-
ing defects and protect against rain.

Remove the fixing screws 
(Ref.H - Fig.3) if any to re-
move the plastic cover (Ref.E 
- Fig.3 and 5) of the module 
support .
Insert the modules (Ref.F - 
Fig. 3 and 5) according to the 
required configuration.

Insert the microphone of the 
door unit amplifier into its 
correct place (X - Fig. 3).

Fix the modules by inserting 
the plastic cover (Ref.E - Fig. 
3 and 5) and using the screws  
(Ref.H - Fig.3).

IMPORTANT!

To avoid water infiltrations apply silicon sealing to the 
back surface of the rainshield (D) than fix it to the back 
box by using the four screws (Ref.G - Fig. 2 and 5) pro-
vided.
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Inserire la cerniera (I - Fig.4 e 5) e fissarla tramite le 2 viti  
(K - Fig.4 e 5) in dotazione.

Eseguire i collegamenti seguendo scrupolosamente lo sche-
ma di installazione. Testare l’impianto e regolare i volumi (Rif.L 
- Fig. 4) se necessario.

Ruotare il supporto (Rif.R - Fig.4 e 5) verso l’alto e fissarlo alla 
scatola da incasso tramite la vite (Rif.M - Fig.4 e 5) usando una 
chiave a brucola (Rif.P - Fig. 4).

Coprire la vite di chiusura tramite il tappo in plastica  
(Rif.N - Fig. 4 e 5) in dotazione.

SCATOLE DI PROTEZIONE - Fig. 6 e 7
Fissare la scatola a parete mantenendo una distanza di 165cm 
tra il piano stradale e la parte superiore della scatola (Fig.1).
Procedere analogamente a quanto sopra descritto per comple-
tare il montaggio.

SURFACE MOUNTING UNIT - Fig. 6 and 7
Fix the surface box on the wall keeping a distance of 165 cm between 
the top of the box and the ground (Fig.1).
To complete the installation follow the same steps described above. 

Insert the hinge (I - Fig.4 and 5) and fix it with the two screws  
(K - Fig.4 and 5) provided.

Make all connections following accurately the wiring diagram 
provided. Check the installation and if necessary adjust speech 
levels using volume controls (Ref.L - Fig. 4).

Rotate the support upwards and fix it to the back box with the 
screw (Ref.M - Fig.4 and 5) by using an alan key (Ref.P - Fig.4).

Hide the screw by using the plastic cover (Ref.N - Fig. 4 and 5) pro-
vided.
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Via del Lavoro, 63846 MONTEGIBERTO (FM) - ITALY
Tel. (+39) 0734.631669 - Fax. (+39) 0734.632475
www.videx.it 

G F R

165 cm

Piano stradale
Ground �oor

165 cm

Piano stradale
Ground �oor

K I

165 cm

Piano stradale
Ground �oor

G

SD EN M

F R


